
T o ne ction, th is will work w ith  windows  m ed ia player.

BT60

Parlante portátil

Manual del usuario Registre su producto y obtenga ayuda en

www.philips.com/support

Información general

Advertencias

• Solo utilice los accesorios especi�cados por el fabricante.

• La batería no se debe exponer a calor excesivo como la luz solar directa, el fuego, etc.

• Solo para uso en interiores.

Información de cuidado y seguridad

Evite el contacto con altas temperaturas, humedad, agua y polvo.

• El dispositivo no se debe exponer a goteos o salpicaduras.

• No coloque ninguna fuente peligrosa sobre el parlante (por ejemplo, objetos líquidos, velas encendidas).

• No lo instale cerca de fuentes de calor.

No obstruya ninguna abertura de ventilación.

• Coloque el dispositivo en un lugar con ventilación adecuada para evitar que se sobrecaliente.

• Deje un espacio libre de al menos 10 cm (4 pulgadas) alrededor del dispositivo para permitir una ventilación adecuada.

Cuide la carcasa.

• Utilice un paño suave levemente humedecido para limpiar la carcasa.

• No use una solución que contenga alcohol, amoníaco o abrasivos para limpiar la carcasa.

Accesorios

Artículo

Cantidad

Cable estéreo de 3,5 mm Manual del usuario Cable USB Correa

Panel superior y posterior Funcionamiento del panel superior

A. Funcionamiento del interruptor

Modo 
Bluetooth

Modo 
audio

Modo 
FM

Modo 
TF

presione 
rápidamente

presione 
detenidamente

presione 
rápidamente función

función

Encendido/
Apagado

presione 
detenidamente

Encendido/
Apagado

presione 
rápidamente

función

presione 
detenidamente

Encendido/
Apagado

presione 
rápidamente

función

presione 
detenidamente

Encendido/
Apagado

a. reproducir o pausar
b. aceptar o �nalizar la llamada 
actual

a. desconectar la conexión 
Bluetooth
b. rechazar una llamada entrante

Canción o pista anterior*

Canción o pista anterior* Próxima canción o pista*

Descenso del volumen

Descenso del volumen

Descenso del volumen

Canción o pista anterior guardada*

Canales FM y guardar

Reproducir o pausar

Próxima canción o pista guardada*

Descenso del volumen

Próxima canción o pista*

Aumento del volumen: al llegar 
al volumen máximo se emitirá 
un sonido.

Aumento del volumen: al llegar 
al volumen máximo se emitirá un 
sonido.

Aumento del volumen: al llegar 
al volumen máximo se emitirá 
un sonido.

Aumento del volumen: al llegar al 
volumen máximo se emitirá un 
sonido.

B. LED

** En caso de utilizar una conexión Bluetooth de una portátil, esta funcionará con Windows Media Player.

a. LED rojo: cargando

b. LED azul: modo Bluetooth

c. LED verde: modo audio

d. LED azul y verde de manera alternada: modo FM

e. LED celeste: modo tarjeta micro SD/TF 

5. [MICRO USB]: enchufe para cargar la unidad

6. [Audio]: enchufe de audio de 3,5 mm.

7. [MICRO SD/tarjeta de memoria TF]:

C. Panel posterior

Descripción general del parlante

1.     Encendido/Apagado y selección de fuente

• Presione detenidamente para encender o apagar el parlante.

• Seleccione la fuente presionando rápidamente Bluetooth/Tarjeta micro SD (tarjeta de memoria TF)/FM/Line In. FM/Line In solo están 
disponibles al conectar el cable estéreo.

2.

• Presione rápidamente para reproducir o pausar.

• Presione rápidamente para responder o �nalizar la llamada actual.

• Presione detenidamente para rechazar una llamada entrante.

• Presione detenidamente para desconectar la conexión Bluetooth.

• Presione detenidamente para buscar un canal FM y guardarlo.

3. “-”

• Presione detenidamente para bajar el volumen.

• Presione rápidamente para ir a la canción o canal anterior.

4. “+”

• Presione detenidamente para subir el volumen.

• Presione rápidamente para ir a la siguiente canción o canal.

5. DC in: recargue la batería integrada.

6. Line In: conecte un dispositivo de audio externo para usar en modo FM y usarlo como antena.

7. Tarjeta micro SD (tarjeta de memoria TF).

 



PIN:

07 08 09 10

Philips y el emblema de escudo de Philips son marcas registradas de KoninkUjke Philips N.V. y se usan bajo licencia. 
Este producto se fabrica y se vende bajo la responsabilidad de MMD Hong KDng Holding Limited; o una de sus 
a�liadas. MMD Hong Ifong Holdlns Umttcd proporciona la garantía de este producto.
 

Descripción general del parlante

Inicio
• Coloque el parlante sobre una super�cie plana.

• Cargue la batería integrada.

Aclaraciones para la carga

a) Antes de usarlo, cargue la batería integrada por completo.

b) El enchufe del micro USB es solo para cargar.

c) La batería recargable tiene una cantidad limitada de ciclos de carga.

• La vida de la batería y la cantidad de ciclos de carga varían según el uso y la con�guración.

• Conecte el cable USB a la CC del enchufe del parlante y al enchufe USB de la computadora.

Sincronización de Bluetooth
• Para encender el parlante presione detenidamente “    ”. Cambiará a modo Bluetooth y el LED azul destellará rápidamente.

• Encienda los dispositivos Bluetooth como el teléfono móvil o la computadora, y busque el nombre Bluetooth “PHILIPS BT60”.

• Sincronice el dispositivo para conectarlo con el parlante. Al ingresar al modo de sincronización, el dispositivo FT emitirá un pitido y el dispositivo TT 
emitirá un doble pitido cuando se hayan sincronizado de manera exitosa.

• La luz azul dejará de parpadear. (Por lo general, no debe ingresar una contraseña, de ser necesario ingrese “0000”).

• Una vez sincronizado exitosamente, el dispositivo se conectará con el parlante de manera automática la próxima vez.

• Presione detenidamente “        ” por 3 segundos para desconectar el dispositivo actual. El parlante entrará en modo de sincronización.

Entrada de audio
Conecte el cable estéreo (cable de entrada de audio) en ambos extremos.

• Enchufe de entrada de audio del parlante

• Enchufe para auriculares en el dispositivo externo

Presione rápidamente “   ” para seleccionar el modo FM o Audio-in. El parlante no entrará en modo Line In sin el cable de audio.

 

Descripción general del parlante

Modo FM
Conecte un cable de audio estéreo (cable de audio) y presione “    ”. El parlante cambiará al modo FM y se encenderá el LED de color azul y verde 
de manera alternada.
Presione detenidamente “        ”. El parlante cambiará al modo Search (Búsqueda). Guarde los canales FM desde 87.5 hasta 108 Hz. Si presiona 
rápidamente “-” o “+” seleccionará el canal deseado.

No se podrá cambiar el parlante a modo FM sin el cable de audio.

Tarjeta micro SD (tarjeta de memoria TF)
Cuando inserte la tarjeta micro SD (tarjeta de memoria TF), presione rápidamente “   ” para seleccionar el modo de tarjeta micro SD/TF. El LED 
cambiará a color celeste.
No se podrá cambiar el parlante a modo tarjeta micro SD/TF sin la tarjeta micro SD (tarjeta de memoria TF).

Función de llamadas manos libres
La luz azul destellará cuando ingrese una llamada. El parlante también emitirá un pitido. Presione detenidamente el botón “       ” para rechazar la 
llamada. Presione rápidamente para responder la llamada. Vuelva a presionar rápidamente para desconectar. Si presiona “-”/ “+” podrá subir y 
bajar el volumen.

Batería baja
Cuando el parlante tenga batería baja, emitirá un pitido. Al mismo tiempo, se bajará el volumen para mantener la reproducción. Si no lo carga a 
tiempo, se apagará por falta de batería.
Si no va a utilizarlo por un tiempo prolongado, asegúrese de cargarlo completamente una vez por mes para proteger la batería.

Garantía
Este sistema de parlantes con Bluetooth de Philips cuenta con garantía por cualquier falla debido a materiales o calidad defectuosos por un 

período de 12 meses desde la fecha de compra. Si la falla se presentase durante el período de garantía, TPV Technology India Pvt. Ltd., 
asociado con MMD Hong Kong Holding Limited, se compromete a reparar el dispositivo SIN CARGO en cualquiera de los 
Centros de Servicios autorizados en India.
 

La garantía no es válida en los siguientes casos:

1. No se presenta un comprobante de compra junto con esta tarjeta de garantía.
2. Esta tarjeta de garantía no se completó inmediatamente después de la compra.
3. El dispositivo no se utilizó según el manual del usuario.
4. Las fallas se debieron a un uso inapropiado o imprudente.
5. Las reparaciones las realizó personal no autorizado.
6. El número de serie está alterado.
7. Fallas ajenas al uso como aquellas producidas por rayos, tensión anormal, casos fortuitos o en camino a la 

residencia del comprador.

Todos los insumos y piezas que están sujetos a un desgaste y uso normal no están cubiertos por esta garantía.

Modelo N.º

Número de factura

Identi�cación del producto. N.º

Fecha de compra: / /

Nombre y dirección del cliente:

Aquí estamos para ayudarle.

Visítenos en www.support.philips.com

Línea de asistencia: 1800 425 6396

Correo electrónico: 
india.callcentre@tpv-tech.com

(de lunes a sábados de 10 a. m. a 9 p. m.

y domingos de 10 a. m. a 6 p. m.)

Nombre y sello del 
distribuidor:

Especi�caciones del producto*

Ampli�cador Introducción general

Potencia nominal de salida 3 W RMS

Relación señal/ruido >55 dB

Entrada de audio

Respuesta de frecuencia 70 Hz~20 KHz

600 mV

Parlante

Resistencia del parlante

1.5 pulgadas

80 dBm

Driver del parlante

Respuesta

4 ohm

Bluetooth

Versión de Bluetooth

Per�l de Bluetooth

Frecuencia de Bluetooth

Alcance de Bluetooth Hasta 10 MB (espacio libre)

2.4 GHz~248 GHz

V 5.0

V 2.1 + EDR

5 V         1 A

FM, tarjeta micro SD (tarjeta de memoria TF), 
entrada de audio, Bluetooth

Conectividad

Tarjeta micro SD 
(tarjeta de 
memoria TF)

Hasta 32 GB

Las especi�caciones están sujetas a cambios sin previo aviso.
Las medidas se tomaron bajo condiciones especí�cas.

Fuente de alimentación

Batería integrada

Dimensiones de la unidad principal 
en mm (largo x ancho x alto)

Peso 145 g

Batería de polímero de 
litio

110 x 32 x 56 mm


